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Науковий вісник Ужгородського університету, 2019Ю В І Л Е Ї

ДО ЮВІЛЕЮ ПРОФЕСОРА ІВАНА САБАДОША

12 травня 2019 року відо
мому мовознавцеві, завіду
вачу кафедри української 
мови Ужгородського націо
нального університету і 
просто чудовій людині та 
мудрому наставнику ви
повнилося 75!

Іван Васильович Саба­
дош – доктор філологічних 
наук, професор, завідувач 
кафедри української мови 
Ужгородського національ­

ного університету, заслужений працівник освіти (з 
2008 року), народився 12 травня 1944 року в селі 
Сокирниця Хустського району Закарпатської облас­
ті у простій селянській родині. Батьки Івана Васи­
льовича навчили свої дітей любити і поважати рід­
не слово, показали той скарб, який у кожного з нас 
є, але ми не завжди вміємо його розгледіти. 

Іван Васильович пройшов довгий шлях – від 
студента філологічного факультету Ужгородського 
державного університету до знаного в усьому сві­
ті україніста, діалектолога, поціновувача україн­
ських говорів. 1961 року вступив на філологічний 
факультет Ужгородського державного університету, 
1963 року Іван Васильович змушений був перерва­
ти навчання (1963 ‒ 1966 рр. – служба в армії), яке 
згодом продовжив, а 1969 року вступив до аспіран­
тури. 1974 року І. Сабадош захистив кандидатську 
дисертацію «Лексика лісосплаву українських гово­
рів Карпат» (один із найбільш архаїзованих пластів 
лексики!!!), а 1986 року ‒ докторську дисертацію 
«Формування української ботанічної номенклату­
ри». Відтоді Іван Васильович тісно пов’язує коло 
своїх наукових інтересів саме з ботанічною лек­
сикою української мови. Водночас він ґрунтовно 
досліджує проблеми української лексикографії та 
термінології. 

І.  Сабадош – автор низки фундаментальних 
праць, зокрема: «Формування української бота­
нічної номенклатури» (Ужгород, 1996), «Атлас 
ботанічної лексики української мови» (Ужгород, 
1999), «Словник закарпатської говірки села Сокир­
ниця Хустського району» (Ужгород, 2008), «Історія 
української ботанічної лексики (ХІХ ‒ початок ХХ 
століття)» (Ужгород, 2014), «Українська лексика у 
просторі і часі» (Ужгород, 2015), «Українські назви 
рослин: історія, етимологія» (Ужгород, 2019). 

У монографії «Українські назви рослин: іс­
торія, етимологія» (Ужгород, 2019), яка щойно ви­
йшла з друку, автор досліджує ботанічну лексику з 
погляду її історії, джерел поповнення, походження, 
територіального варіювання. Аналіз назв рослин 
здійснено на багатющому фактичному матеріалі, 

взятому з писемних пам’яток, опублікованих і руко­
писних, зі словників різних типів та інших джерел 
української мови. Майже кожна лексична назва має 
відповідник латинською мовою. Це вагоме ґрунтов­
не дослідження, яке знайде свого читача не тільки 
серед мовознавців, а й серед істориків, етнографів, 
ботаніків і всіх тих, хто любить і шанує українське 
слово. 

Крім монографій, перу Івана Сабадоша на­
лежать понад 200 статей, рецензій, навчально-ме­
тодичних посібників, праць у співавторстві. І. Са­
бадош є постійним членом редакційних колегій 
фахових українських видань, а також – закордон­
них (член робочої групи з підготовки міжнародно­
го проекту багатотомного «Загальнослов’янського 
атласу»), член авторського колективу з підготовки 
кількатомного академічного «Словника гуцуль­
ських говірок» (підготував до друку частину на 
літеру «З»), відповідальний редактор наукового 
фахового видання «Сучасні проблеми мовознав­
ства та літературознавства», член редколегії жур­
налу «Українська мова» Інституту української мови 
НАН України та «Наукового вісника Ужгородського 
університету. Серія: Філологія. Соціальні комуніка­
ції», заступник головного редактора журналу Цен­
тру гунгарології «Acta Hungarica», член редколегій 
і інших аналогічних видань. Він часто виступає 
офіційним опонентом на захистах докторських і 
кандидатських дисертацій. Протягом 2002 ‒ 2004 
років був членом експертної ради з мовознавства 
ВАК України, очолював вчену раду з захисту канди­
датських і докторських дисертацій в Ужгородсько­
му національному  університеті.

Професор І. В. Сабадош і нині керує написан­
ням кандидатських дисертацій своїх аспірантів та  
здобувачів. Під його керівництвом захистили науко­
ві роботи Е.Д. Гоца, О.Ф. Миголинець, О.Б. Негер, 
О.В. Харьківська. З упевненістю можу сказати, що 
Іван Васильович ― керівник від Бога, його поради 
завжди глибоко наукові й доречні, мудрі настанови 
допомагали подолати будь-які перешкоди на шляху 
до омріяної мети, а особлива віра в тебе надихала і 
спрямовувала до нових звершень. 

Крім наполегливої праці та вагомих науко­
вих здобутків знаного професора, варто відмітити 
й чесність, людяність та добросовісність. Завжди 
у своїх вчинках Іван Васильович намагається ке­
руватися розумом, відкидати все зайве і приймати 
виважене рішення. На першому місці для нашого 
ювіляра залишається самовіддана любов до праці 
й величезне бажання навчити чомусь своїх вдячних 
учнів. Це, напевно, і є основним кредо його життя. 

Стежиною життя Івана Васильовича су­
проводжує чудова людина, турботлива дружина, 
талановитий педагог, ласкава мама і прекрасна 

Харьківська Олеся. До ювілею професора Івана Сабадоша
Kharkivska Olesya. To the Anniversary of Professor Ivan Sabadosh
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бабуся –  Анна Іванівна. Дружина для нашого 
ювіляра є водночас другом, колегою та мудрим 
порадником, вона завжди його підтримує, допо­
магає. Разом подружжя виховало двох дітей та 
мають трьох онуків. 

Дорогий Іване Васильовичу, високоповажний 
ювіляре, дай Вам, Боже, міцного здоров’я та дов­
голіття, наснаги й сили творити високу науку, не­

сти у світ знання та культуру. Хай Вас у всьому 
супроводжує любов та шана, людське тепло й до­
брозичливість! 

Олеся Харьківська, 
кандидат філологічних наук, 

доцент кафедри української мови 
Ужгородського національного університету;  

https://оrcid.org/0000-0002-8145-8069     

Петріца Наталія. Визначному українському славісту Світлані Миколаївні Пахомовій – із пошаною 
та вдячністю!

Petritsa Natalia. To the Distinguished Ukrainian Slavist Svitlana Pakhomova – with Respect and Gratitude!


